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Resumen del TFM / Abstract 

El presente trabajo plantea un acercamiento a la blockchain o cadena de bloques y una 

reflexión sobre la viabilidad de su incorporación a la industria de la traducción. A su vez, 

se explica el funcionamiento de esta tecnología, así como los usos que se le dan hoy en 

día en diversos sectores y también se expone un caso de estudio práctico sobre una 

organización que pretende incorporar la blockchain como eje central del proceso de 

traducción. 
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Se realiza un análisis de las posibles nuevas dinámicas que puedan surgir gracias a la 

adopción de la cadena de bloques como tecnología de uso habitual en el sector 

traductológico: nuevas formas de gestionar la relación cliente-proveedor, posibilidades 

de obtener acreditación por nuestros servicios lingüísticos, innovaciones en la manera en 

que trabajamos con las herramientas de traducción e incluso cambios en el concepto de 

traducción como producto. A su vez, también se hace un balance de las factibles 

contrapartidas que pueda suponer la introducción de la blockchain en nuestro sector. 

Las conclusiones ofrecen una visión general del balance entre posibles ventajas y riesgos 

de la incorporación de la tecnología de cadena de bloques al proceso de traducción. 

 
 
 

 
This paper issues an approach to blockchain and a reflection on the feasibility of its 

incorporation into the translation industry. At the same time, it explains how this 

technology works, as well as its current uses in various sectors, and also presents a 

practical case study of an organization that intends to incorporate the blockchain as the 

backbone of the translation process. 

An analysis is made of the possible new dynamics that may arise thanks to the adoption 

of blockchain as a commonly used technology in the translation sector: new ways of 

managing the client-supplier relationship, possibilities of obtaining accreditation for our 

linguistic services, innovations in the way we work with translation tools and even 

changes in the concept of translation as a product. At the same time, we also take stock 

of the possible trade-offs that the introduction of the blockchain in our industry may 

entail. 

The conclusions provide an overview of the balance between possible advantages and 

risks of incorporating blockchain technology into the translation process. 
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1. INTRODUCCIÓN Y OBJETIVOS 

 
Hoy en día, escuchamos a menudo hablar sobre criptomonedas, blockchain, bitcóin, 

smart contracts, mineros y NFTs (tokens no fungibles). Está de moda invertir en monedas 

digitales y existe un gran negocio de comercio de NFT que, según algunos, constituirá el 

futuro mundo del arte. 

A pesar de que todos estamos expuestos a referencias a estos conceptos, todavía existe un 

gran desconocimiento general sobre el funcionamiento de estas nuevas tecnologías y el 

impacto y uso que tienen o podrán tener muy pronto en nuestra sociedad. 

Esta propuesta de TFM sobre blockchain y traducción se enmarca en el contexto tan 

recurrente en la actualidad sobre el gran e inevitable cambio que presumiblemente traerá 

la blockchain junto con la descentralización de muchos servicios e, incluso, del propio 

dinero tal como lo conocemos. Por tanto, se plantea si esta revolución que numerosos 

expertos de disciplinas económicas y tecnológicas no dejan de anunciar llegará a irrumpir 

también con fuerza en el sector de la traducción profesional. 

Con este proyecto se pretende analizar y entender qué es exactamente la tecnología 

blockchain, qué impacto tiene actualmente en nuestra sociedad, cómo podría aplicarse al 

mundo de la traducción (o si ya se utiliza actualmente en nuestro campo de estudio) y si 

tendrá un impacto significativo en nuestro flujo de trabajo, sea positivo o negativo. 

 

 
El trabajo se estructura a partir de un marco teórico que incluye la definición, historia y 

usos actuales de la blockchain. 

Se hablará de la utilidad de esta tecnología en el campo traductológico, se indagará en 

qué contextos relacionados ya se está empleando, se valorarán sus usos y posibles futuras 

aplicaciones en el sector de la traducción, y se intentará identificar potenciales 

problemáticas y riesgos que podría acarrear. 



6  

En el marco de este trabajo, se ha establecido contacto con la organización TranslateMe 

Network1, una red descentralizada de servicios lingüísticos que combina traducción 

automática neuronal con el trabajo de traductores humanos y que utiliza la tecnología 

blockchain para garantizar el derecho a la propiedad. La intención es realizar un análisis 

sobre su flujo y método de trabajo para determinar si podría sentar un precedente en la 

industria de la traducción. 

 

 
Entre las principales preguntas de investigación se plantean las siguientes cuestiones 

como objetivos a desentrañar a lo largo de este estudio: 

¿Cambiará la tecnología blockchain el flujo de trabajo de las empresas de traducción y de 

los traductores que ejercen como profesionales autónomos? 

¿De qué manera puede la industria de la traducción adoptar y aplicar la tecnología 

blockchain? 

 
¿Son esperables cambios disruptivos en nuestra manera de trabajar con las herramientas 

de traducción? 

¿Resultará necesario el uso de la blockchain y la tecnología NFT para acreditar a los 

traductores los méritos de su trabajo y controlar la autoría en las memorias de traducción? 

¿Cambiará el concepto de traducción como producto tal y como lo conocemos? 

 
¿Podría presentar riesgos y/o desventajas para la industria de la traducción? 

 
¿Conviene la adopción y aceptación de la tecnología blockchain a los profesionales de la 

traducción? 

¿Aparece en sí mismo un nuevo campo de especialización de contenido editorial con 

características únicas? 

 

 
Respecto a estas preguntas de investigación, el objetivo es tratar de formular hipótesis 

con un cierto grado de verosimilitud. La cuestión general a tratar es la posible 

convergencia a medio plazo de la traducción y la tecnología blockchain. 

 

 

1 TranslateMe Network – The Future Of Machine Learning [Consultado por última vez el 25/05/2022] 
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Puesto a que el estudio y la investigación sobre la blockchain aún están en fase de 

desarrollo y se trata de un tema poco conocido en la sociedad en general, aún no hay 

muchos estudios disponibles; y la mayoría de los existentes están enfocados a la 

criptoeconomía o no son de libre acceso y distribución. Esta falta de información se aplica 

aún más al campo de la traducción, donde apenas se han realizado investigaciones al 

respecto. 

Como consecuencia, este trabajo está construido en buena parte sobre hipótesis que han 

sido consideradas como verosímiles para el futuro de la traducción. Las conclusiones a 

las que se lleguen son solo teorías y proyecciones basadas en la información que se conoce 

actualmente sobre la tecnología blockchain. 
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2. MARCO TEÓRICO 

 
2.1 Origen e historia de la tecnología de cadena de 

bloques 

2.1.1 Contexto socioeconómico 

No se puede explicar qué es la tecnología de cadena de bloques o blockchain sin hacer 

referencia a la criptomoneda llamada Bitcóin, puesto que fue el creador de este activo 

digital quien sentó las bases teóricas de este sistema de mantenimiento de registros, 

aunque nunca llegó a bautizarlo. 

Carlos Domingo (2018) pone en relación el nacimiento de esta criptomoneda con el 

contexto socioeconómico de la crisis de 2008: la población sufrió grandes pérdidas 

económicas y de su nivel de vida mientras veían cómo los gobiernos rescataban a las 

entidades bancarias, acciones que generaron malestar y desconfianza hacia el sistema en 

una parte relevante de la sociedad. 

Fue precisamente en 2008 cuando se publicó en Internet un artículo bajo la autoría de un 

tal Satoshi Nakamoto2. Su artículo describe en solamente nueve páginas un sistema de 

transacciones de dinero electrónico basado en redes P2P(peer to peer)3, dando lugar así a 

la primera moneda digital llamada Bitcóin. Esta criptomoneda está dotada de la capacidad 

de transmisión de pagos de manera segura entre dos partes sin necesidad de la 

intermediación de entidades financieras. 

Más adelante, nos centraremos en explicar qué es una red P2P y cómo funciona 

exactamente la tecnología de cadenas de bloques. 

 

 
Sin embargo, este clima de crispación generalizado mencionado por Domingo no era más 

que el caldo de cultivo perfecto para cumplir una de las «premoniciones» del Premio 

Nobel de Economía Milton Friedman4, quien en 1999 habló en una entrevista de la poca 

 

2 Satoshi Nakamoto - Wikipedia, la enciclopedia libre [Consultado por última vez el 23/03/2022] 
3 Domingo, C. 2018. Todo lo que querías saber sobre bitcoin, criptomonedas y blockchain: y no te 

atrevías a preguntar. Barcelona: Editorial Planeta, págs. 48-49. 
4 Milton Friedman Predicts Bitcoin In 1999 - YouTube [Consultado por última vez el 23/02/2022] 
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confianza que tenía la población hacia los gobiernos. También expresó la necesidad de 

crear dinero digital y el gran papel que tendría Internet para reducir el poder 

gubernamental en la economía. 

Para Friedman era primordial el concepto de privacidad, pues hablaba de transferencias 

de fondos de A a B sin necesidad de que ninguno de los sujetos se conozca, pero esta 

privacidad debía ir de la mano de la fiabilidad para evitar negocios y transacciones 

ilegales. 

 

 
Con el trabajo realizado por Satoshi Nakamoto se satisfacían los requisitos fijados por 

Friedman. Además, el artículo explica también la política monetaria, basada en un 

algoritmo, que debía seguir el Bitcóin. 

En 2009 se lanzó el software de Bitcóin, en formato de código abierto, es decir, 

proporcionando un acceso libre al código fuente del mismo, pudiendo así modificarse y 

redistribuirse sin ningún coste. 

De esta forma, cualquiera podía instalarse el software y formar parte de la red de Bitcóin. 

Hoy en día se contabilizan más de 300 000 nodos5, es decir, más de 300 000 equipos 

informáticos que forman parte de la gran red P2P de Bitcóin y que se comunican entre sí 

de manera descentralizada. 

 
 
 

2.1.2 ¿Quién es Satoshi Nakamoto? 

En abril de 2011 Nakamoto desapareció de la escena y a día de hoy aún se desconoce la 

identidad del creador del Bitcóin. Hay muchas especulaciones, e incluso se realizaron 

investigaciones para intentar averiguarlo, pero ninguna ha tenido éxito. 

Se cree que el nombre Satoshi Nakamoto no es más que un seudónimo, ya que, a pesar 

de que afirmó ser un hombre japonés nacido en 1975, su inglés presenta un nivel nativo, 

no hay ninguna referencia suya escrita en japonés y el software de Bitcóin carece de 

etiquetado o documentación en la que, supuestamente, sería su lengua materna. 

 
 

 

5 Nueva herramienta contabiliza más de 300.000 nodos de Bitcoin en el mundo (criptonoticias.com) 

[Consultado por última vez el 23/02/2022] 
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Entre las teorías más conocidas, se encuentran6: 

 
Una posible relación entre Satoshi Nakamoto y Ross William Ulbricht. Estas sospechas 

surgieron a raíz de un negocio ilegal en la Deep Web conocido como Silk Road y dirigido 

por Ulbricht, donde los pagos se realizaban en bitcóins. Esta web constituyó el primer uso 

real y efectivo de la criptomoneda y contribuyó a las diversas fluctuaciones en su valor. 

En 2013 el FBI cerró Silk Road y Ulbricht fue detenido. 

En 2014 los medios de comunicación encontraron a un ingeniero informático residente 

en California llamado Dorian Satoshi Nakamoto. Este era vecino de Hal Finney, quien 

había colaborado con el proyecto de desarrollo de la criptomoneda, y fue quien recibió la 

primera transacción de bitcóins. Tanto el Nakamoto original como Dorian Satoshi 

Nakamoto negaron ser la misma persona; el primero, que se encontraba ya 

«desaparecido», envió un comunicado para desmentir que hubiera sido identificado. 

 
También se han considerado como posibles candidatos a ser el creador del Bitcóin a Nick 

Szabo (por su amplio conocimiento en materia de monedas digitales) y a Craigh Wright, 

quien en 2016 admitió estar detrás del seudónimo. Sin embargo, este nunca pudo aportar 

pruebas concluyentes y aprovechó la atención de los medios para hacer promoción de sus 

propios trabajos relacionados con la cadena de bloques, por lo que se descartó su autoría. 

Otra de las posibilidades es que se trate de una persona o grupo de personas pertenecientes 

al movimiento ciberpunk o de ideología libertaria con fuertes discrepancias con las 

instituciones tradicionales y el sistema financiero. 

El movimiento ciberpunk7 denuncia las desigualdades sociales entre clases, alegando que 

las altas esferas financieras hacen uso de su dinero y poder para manipular a la sociedad 

mediante el control de la información. Esto podría tener sentido si tenemos en cuenta que 

la idea de Nakamoto sigue los principios de Friedman y busca la creación de una moneda 

descentralizada que no deje lugar para intermediarios como las entidades bancarias. 

 
 
 
 
 
 

 

6 Domingo, C. 2018. Todo lo que querías saber sobre bitcoin, criptomonedas y blockchain: y no te 
atrevías a preguntar. Barcelona: Editorial Planeta, págs. 53-57. 

 
7 Ciberpunk - Wikipedia, la enciclopedia libre [Consultado por última vez el 23/02/2022] 
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A día de hoy, Nakamoto sigue ausente y lo único que se sabe de él es que no ha transferido 

ni gastado los bitcóins pertenecientes al primer bloque (las primeras criptomonedas 

emitidas), conocido como bloque Génesis. 

 

 
Si bien es cierto que tal vez la idea de Nakamoto buscase una alternativa a las altas esferas 

financieras, actualmente el Bitcóin ha dejado de ser una revolución antisistema para pasar 

a ser una oportunidad de inversión para grandes personalidades y entidades y un activo 

financiero con interesantes propiedades. 

 
 
 
 

2.2 Definición y funcionamiento de la blockchain 

Si bien es cierto que la criptomoneda Bitcóin fue, y es a día de hoy, una gran revolución 

para el mundo financiero, el secreto de su éxito se basa en la tecnología que la sustenta: 

la tecnología blockchain o de cadenas de bloques. 

Aunque en estos tiempos la cadena de bloques se asocia casi exclusivamente a la 

criptoeconomía, son muchos los expertos que anuncian que adoptaremos esta tecnología 

en numerosos ámbitos de nuestras vidas. 

Se habla sobre todo del paso del Internet de la información al Internet del valor; es decir, 

la capacidad de transmitir valor (mediante dinero o cualquier otro activo o incluso 

información personal) a través de Internet de manera segura y sin la necesidad de 

intervención de terceras partes, como bancos u otras entidades. 

Las investigaciones y proyectos actuales sobre blockchain se centran en intentar 

implementar innovaciones en las formas de almacenamiento de información y de llevar a 

cabo transacciones, teniendo como objetivo aumentar la velocidad de estas, abaratar 

costes, aumentar la seguridad y eliminar aspectos susceptibles de generar errores8. 

 
 
 
 

 

8 Tapscott, D. & Tapscott A. 2021. La revolución blockchain: descubre cómo esta nueva tecnología 

transformará la economía global. Barcelona: Grupo Planeta, pág 105. 
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Actualmente no existe únicamente un solo tipo de cadena de bloques, sino que hay varios 

modelos, entre los que el desarrollado por Nakamoto tiene una gran importancia. 

 

 
Sin embargo, cabe mencionar que no es que la blockchain sea una tecnología nueva per 

se, sino que se trata de la aplicación conjunta de una serie de tecnologías ya existentes. 

Como hemos mencionado anteriormente, la red de Bitcóin es una red P2P o peer to peer9. 

Este concepto hace referencia a una red descentralizada que carece de un nexo de control 

y de conexión, donde todos los participantes que conforman la red interactúan entre sí de 

manera autónoma siguiendo el protocolo TCP/IP (protocolo de Internet para el control de 

transmisión que hace posible la conexión entre todos los equipos que acceden a una red). 

En el caso de la red de Bitcóin nos encontramos ante una red P2P descentralizada y 

estructurada que funciona mediante nodos. Estos nodos, también llamados mineros, son 

los equipos que se conectan entre sí formando la red. Cualquier persona puede convertirse 

en nodo simplemente descargando el software de Bitcóin. 

La red funciona de la siguiente manera10: dentro de la red de esta criptomoneda cada nodo 

dispone de un libro de registro. Aquí es donde se almacenan todas las operaciones y 

transacciones realizadas por todos los nodos que componen la red. Todos los mineros 

cuentan con exactamente la misma información. 

Otro concepto tecnológico fundamental para el funcionamiento de la tecnología de 

cadenas de bloques es el de criptografía11, que nos permite asegurar la privacidad de 

nuestra información, así como su veracidad, seguridad y fiabilidad. Mediante aritmética 

se lleva a cabo un proceso de cifrado de mensajes y de información: estos se transforman 

en bits en códigos binarios y el sistema informático realiza un conjunto de operaciones 

con esos códigos binarios para modificarlos y que no sean comprensibles. 

Para poder acceder al contenido de ese mensaje o a esa información deberá realizarse un 

proceso inverso de descifrado. 

 
 

 

9 ¿Qué es una red P2P? (bit2me.com) [Consultado por última vez el 25/02/2022] 
10 Domingo, C. 2018. Todo lo que querías saber sobre bitcoin, criptomonedas y blockchain: y no te 
atrevías a preguntar. Barcelona: Editorial Planeta, págs. 58-63. 
11 ¿Qué es la criptografía? - CCM [Consultado por última vez el 26/02/202] 
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Satoshi Nakamoto explica detalladamente su idea sobre la estructura tecnológica de la 

criptomoneda Bitcóin en su artículo publicado en 200812: 

En primer lugar nos plantea el problema de la necesidad y dependencia de las 

instituciones financieras en el comercio por Internet, puesto que son esos agentes 

intermediarios quienes velan por la seguridad de las transacciones. 

La problemática que comenta Nakamoto es el aumento de los costes y las ralentizaciones 

en los procesos de transacción que supone, hasta el momento, esa necesaria mediación. 

Esto implica que se deba proporcionar una gran cantidad de información personal que, 

como comenta también Nakamoto, en situaciones de intercambio cara a cara con dinero 

físico no se da. 

Como él mismo comenta «es necesario, por tanto, un sistema de pago electrónico basado 

en prueba criptográfica en lugar de confianza, permitiendo que dos partes interesadas 

realicen transacciones directamente entre ellas, sin necesidad de un tercero de confianza. 

Si las transacciones son computacionalmente imposibles de revertir, protegerán a los 

vendedores del fraude, y cualquier mecanismo de depósito de garantía se puede 

implementar fácilmente para proteger al comprador». 

A continuación, se describe cómo se llevarán a cabo las transacciones en su modelo: su 

idea se construye sobre una moneda electrónica que funcione como una cadena de firmas 

digitales, de manera que cada una de las personas que posea una de estas monedas la 

pueda transferir a un nuevo propietario utilizando una firma digital del hash de la 

transacción previa y la clave de carácter público del nuevo poseedor al que se la va a 

transferir (véase anexo 1). 

La cuestión fundamental que también tiene que resolver la tecnología empleada por la 

moneda digital consiste en verificar que no se haya gastado dos veces la misma moneda 

por parte de uno de los participantes en la transacción (problema del doble gasto). 

Nakamoto lo explica de la siguiente manera: «La única manera de confirmar la ausencia 

de una transacción es tener conocimiento de todas las transacciones. […] Para lograr esto 

sin la participación de una parte de confianza, las transacciones han de ser anunciadas 

públicamente, y necesitamos un sistema para que los participantes estén de acuerdo en un 

único historial del orden en que fueron recibidas. El beneficiario necesita prueba de que 

 

12 Nakamoto, S. 2009. Bitcoin: Un Sistema de Efectivo Electrónico Usuario-a-Usuario. Hawthorne: 

bnpublishing.com págs. 1-9. 
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en el momento de la transacción la mayor parte de los nodos estaban de acuerdo en que 

esa fue la primera que se recibió.» 

Aquí es donde entra en juego el hash mencionado anteriormente. En el artículo se presenta 

la idea de un servidor de sellado de tiempo, que funciona haciendo uso del hash13, es 

decir, un identificador único que deriva del resultado de una función hash. Una función 

hash14 se utiliza para la codificación de datos; en concreto para recuperación, validación 

y cifrado de los mismos. Cada identificador se corresponde con un bloque, el cual 

contiene la información sobre el valor a transmitir. 

El servidor hace público ese hash o identificador y lo sella en el tiempo (véase anexo 2). 

De esta manera, se demuestra que los datos existen y por tanto pueden entrar en una 

cadena de identificadores o hash. Así, los identificadores forman una cadena de todas las 

transacciones realizadas, razón por la que esta tecnología recibe el nombre de blockchain 

o cadena de bloques. 

 

 
Los nodos de Bitcóin calculan una función hash hasta que uno de ellos da con la entrada 

correcta, validando así el bloque y recibiendo como recompensa nuevos bitcóins que se 

encuentran en emisión. 

Para entender el concepto de bloque se suele utilizar la siguiente analogía15: si 

visualizamos la blockchain como el libro contable donde se recoge toda la información 

financiera, económica y de contabilidad de una empresa, los bloques serían cada una de 

las páginas que lo conforman, es decir, las unidades de información que contienen datos 

sobre las transacciones. 

Complementariamente, para que el servidor de sellado de tiempo funcione de forma P2P 

se necesita un sistema proof-of-work16. Se trata de un protocolo empleado para evitar 

ciertos comportamientos dentro de una red que funciona exigiendo a los miembros de la 

red la realización de una tarea (generalmente operaciones de computación), que 

posteriormente será verificada por la propia red. 

 
 

13 ¿Qué es un hash? (bit2me.com) [Consultado por última vez el 27/02/2022] 
14 Funciones hash - Documentación de IBM [Consultado por última vez el 27/02/2022] 
15 ¿Qué es un bloque en blockchain? (bit2me.com) [Consultado por última vez el 28/02/2022] 
16 ¿Qué es Prueba de trabajo / Proof of Work (PoW)? (bit2me.com) [Consultado por última vez el 
27/02/2022] 
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Cuando las operaciones realizadas por el usuario son aprobadas por la red, el usuario 

obtiene acceso a ella. El trabajo a llevar a cabo por parte del usuario presenta cierto grado 

de complejidad, mientras que la verificación que le corresponde realizar a la red es 

bastante sencilla. 

Nakamoto hace referencia en concreto al trabajo de Adam Black con el Hashcash, 

aplicando sus principios17: con el p-o-w, al crear un bloque habrá que resolver un 

problema matemático. Este problema se podrá solucionar solamente mediante ensayo de 

prueba y error, puesto que se trata de encontrar los parámetros correctos que den un 

resultado determinado. El resultado generado es un hash. 

En este caso, son los mineros o nodos quienes se encargan de resolver los problemas 

matemáticos. Cuando consiguen descifrarlo se crea un bloque, se validan las 

transacciones relacionadas con ese bloque y se generan nuevos bitcóins. 

Para garantizar la seguridad de las transacciones, se hace también uso de un nonce18 

(number that can be only used once), es decir, un valor o número utilizado habitualmente 

en criptografía que funciona en combinación con el hash para evitar modificaciones y 

manipulaciones de la información contenida en los bloques. 

 

 
En el artículo se explica detalladamente el funcionamiento de la red paso a paso19: en 

primer lugar, las transacciones nuevas se transmiten a todos los nodos y cada uno de ellos 

recopila todas las transacciones de un bloque. Cada uno de los nodos debe resolver la 

proof-of-work para el bloque que se le ha asignado; cuando lo consigue, este transmite su 

bloque al resto de nodos o mineros. Si todas las transacciones contenidas en dicho bloque 

son válidas y no se han gastado anteriormente (problema del doble gasto mencionado 

anteriormente), los mineros validan y aceptan el bloque. Esta aceptación del bloque se 

hace manifiesta al incorporarlo a la cadena para crear el bloque sucesivo, utilizando el 

hash de ese primer bloque como hash previo (véase anexo 3). 

 
 
 
 

 
17 ¿Qué es Prueba de trabajo / Proof of Work (PoW)? (bit2me.com) [Consultado por última vez el 
27/02/2022] 
18 ¿Qué es un Nonce? (bit2me.com) [Consultado por última vez el 28/02/2022] 
19 Nakamoto, S. 2009. Bitcoin: Un Sistema de Efectivo Electrónico Usuario-a-Usuario. Hawthorne: 

bnpublishing.com pág 3. 
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Los mineros siempre consideran como correcta la cadena de bloques de mayor longitud. 

Si dos de ellos transmiten al mismo tiempo dos versiones distintas del bloque sucesivo, 

algunos mineros recibirán una versión antes que la otra. Ante esa situación, continúan su 

labor sobre la primera versión recibida, pero se guarda la otra versión por si esta se 

convirtiera en la más larga. Cuando se valide la siguiente p-o-w y una de las dos versiones 

se convierta en la de mayor longitud, los mineros que trabajaban sobre la otra versión, se 

moverán a esta de manera automática. 

 

 
Dado que la red funciona en gran parte gracias al trabajo de los usuarios, es necesario que 

exista un incentivo que les motive a seguir participando, puesto que de otra forma dejarían 

de contribuir. Sin ellos, la red no podría seguir funcionando. 

En el caso de Bitcóin, el propio artículo establece estos incentivos: «la primera 

transacción en un bloque es una transacción especial con la que comienza una moneda 

nueva, propiedad del creador del bloque. Esto añade un incentivo a los nodos para 

soportar la red, y proporciona una forma de poner las monedas en circulación, dado que 

no hay autoridad central que las distribuya. […] El incentivo también se basa en las 

comisiones por transacción. Si el valor de salida de una transacción es menor que el valor 

de entrada, la diferencia es una comisión por transacción que se añade al valor de 

incentivo del bloque que contiene la transacción. Una vez que un número predeterminado 

de monedas ha entrado en circulación, el incentivo puede evolucionar hacia comisiones 

de transacción y estar completamente libre de inflación» 

 

 
Nakamoto habla también de una verificación de pagos simplificada. Expone cómo su 

proyecto permite verificar pagos sin necesidad de ejecutar el nodo completamente en red, 

de manera que los usuarios que dispongan de una copia de las cabeceras de bloque20 

(identificadores de bloque) de la cadena de p-o-w de mayor longitud pueden comprobar 

que el nodo de la red ha validado la transacción y que los bloques sucesivos también han 

aceptado e incorporado en la cadena dicha transacción. 

 
 

 

20 ¿Qué Es La Cabecera De Un Bloque De Bitcoin? - Criptotario [Consultado por última vez el 

01/03/2022] 
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Otro aspecto importante que Satoshi Nakamoto tiene en consideración es la privacidad. 

Con este modelo es necesario hacer públicas todas las transacciones. Sin embargo, se 

puede alcanzar la privacidad mediante el anonimato de las claves públicas: «El público 

puede ver que alguien está enviando una cantidad a otro alguien, pero sin que haya 

información vinculando la transacción con nadie. [...] Como cortafuegos adicional, 

debería usarse un nuevo par de claves en cada transacción para evitar que se relacionen 

con un propietario común. Con las transacciones multientrada será inevitable algún tipo 

de vinculación, pues revelan necesariamente que sus entradas pertenecieron al mismo 

propietario. El riesgo es que si se revela la identidad del propietario de una clave, la 

vinculación podría revelar otras transacciones que pertenecieron al mismo propietario.» 

 

 
Aparte del modelo propuesto por Nakamoto, existen diferentes criptomonedas que se 

sustentan también en la tecnología de cadenas de bloques. Estos activos digitales toman 

como base el modelo blockchain de Bitcóin, pero le incorporan sus propias mejoras y 

modificaciones. Entre las alternativas más conocidas encontramos Ethereum o Litecoin. 

Ethereum destaca especialmente: su lenguaje de programación, más complejo que el de 

Bitcóin, permite la creación de aplicaciones de software totalmente descentralizadas que 

funcionan bajo los principios de la cadena de bloques. Se podrían crear toda clase de 

softwares útiles para el proceso de traducción y que funcionasen mediante tecnología de 

cadena de bloques. Este aspecto se desarrollará más detalladamente al abordar las 

preguntas de investigación. 

 
 

 

2.3 Prácticas actuales con la blockchain 

Como ya se ha señalado, la tecnología de cadena de bloques es todavía joven y sus 

aplicaciones aún son relativamente limitadas, especialmente si las comparamos con el 

potencial de las mismas. Aun así, no son pocas las empresas que se están animando a 

incorporarla a sus servicios y en su día a día. Según Carlos Cuadrado (2020), esto se debe 
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sobre todo a 3 factores que podríamos considerar sus mayores beneficios: inmutabilidad, 

transparencia y trazabilidad21. 

En una cadena de bloques, los datos no pueden ser modificados fácilmente. De hecho, 

por el sistema de cifrado propio de la blockchain, se considera prácticamente imposible 

por el momento y, en caso de un error en una transacción, este debe corregirse mediante 

una nueva transacción. Es decir, los datos son inmutables. Esta inmutabilidad permite que 

todos los usuarios puedan acceder a una misma versión de la información con la seguridad 

y transparencia que ello implica, pues se parte del supuesto de que esos datos siempre 

serán fiables (al no poder ser alterados por nadie). Además, para insertar contenidos en 

un bloque, lo habitual es seguir un proceso de verificación que deja un registro de todas 

las acciones llevadas a cabo y genera esa información verosímil sobre las acciones 

realizadas y la naturaleza de las mismas. Es decir, la trazabilidad de los movimientos es 

completa. 

Asimismo, IBM, uno de los miembros fundadores del Blockchain Research Institute 

(BRI), define una red blockchain como un «libro mayor compartido e inmutable que 

facilita el proceso de registro de transacciones y de seguimiento de activos en una red de 

negocios»22. Como se puede comprobar, se resalta la idea de la inmutabilidad y la 

transparencia y, además, se habla de la trazabilidad de cada transacción como cualidades 

que dan valor a los activos y transacciones realizadas utilizando las cadenas de bloques. 

Este valor se traduce en confianza, confianza que se ha atribuido únicamente a grandes 

entidades o empresas que, como intermediarios, se llevan su parte y dictan las normas del 

juego. Y esta es otra de las grandes ventajas que algunos expertos, como Ahmed Banafa, 

atribuyen a esta tecnología: la eliminación de intermediarios23. 

 

 
Gracias a la ausencia de intermediarios, los costes se reducen y se ahorra tiempo en el 

registro de las transacciones, además, se consigue una descentralización de los servicios 

que, aún a día de hoy, dominan unos pocos. Esta descentralización se ve como positiva 

porque la pérdida de confianza hacia los gobiernos de la que hablábamos antes, se da 

 

21https://www.armadilloamarillo.com/blog/aplicaciones-de-blockchain-11-usos-de-blockchain-que-no- 
conocias/ [Consultado por última vez el 02/03/2022] 
22 https://www.ibm.com/es-es/topics/what-is-blockchain [Consultado por última vez el 02/03/2022] 
23 https://www.bbvaopenmind.com/economia/finanzas/casos-uso-clave-de-la-tecnologia-blockchain/ 

[Consultado por última vez el 02/03/2022] 

http://www.armadilloamarillo.com/blog/aplicaciones-de-blockchain-11-usos-de-blockchain-que-no-
http://www.armadilloamarillo.com/blog/aplicaciones-de-blockchain-11-usos-de-blockchain-que-no-
http://www.ibm.com/es-es/topics/what-is-blockchain
http://www.ibm.com/es-es/topics/what-is-blockchain
http://www.bbvaopenmind.com/economia/finanzas/casos-uso-clave-de-la-tecnologia-blockchain/
http://www.bbvaopenmind.com/economia/finanzas/casos-uso-clave-de-la-tecnologia-blockchain/
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también con estos intermediarios. Una forma de recuperar la confianza es retomar el 

control de nuestros movimientos de activos y de nuestros datos prescindiendo de las 

entidades de intermediación. 

Por tanto, los usos actuales de esta tecnología giran en torno a esta descentralización y 

eliminación de intermediarios, la inmutabilidad de los registros realizados en ella y la 

transparencia y trazabilidad de los mismos, que juntas se convierten en confianza en la 

cadena de bloques y en un motivo para implementarla. 

El primer caso de uso actual y sin duda más conocido de la blockchain es el de los 

criptoactivos, cuya base teórica es el bitcóin, aunque las demás criptomonedas y otros 

activos relacionados han continuado sustentándose sobre esta tecnología. Una 

criptomoneda es una moneda virtual y descentralizada, pues el control pertenece a todos 

los usuarios con acceso a ese «libro de registro» que es la cadena de bloques en la que se 

guardan las transacciones, aseguradas por el sistema de encriptación. Existe una gran 

variedad de ellas, desde proyectos con un gran respaldo detrás, como Ethereum; a 

propuestas que nacen como memes de internet como Dogecoin, que ganan tracción por 

razones un poco arbitrarias (en este caso en concreto, por lo viral que se hizo en 

plataformas como Reddit el caso GameStop24 en enero de 2021, y gracias al apoyo 

recibido en redes sociales por parte de personajes mediáticos como Elon Musk25). 

Pero no todos los criptoactivos son criptomonedas. Otro de los grandes nombres del 

momento son los NFTs, siglas en inglés de non-fungible token (token no fungible), que 

han incrementado su popularidad exponencialmente en los últimos meses. Muy 

resumidamente, un NFT es una unidad de valor que se utiliza como prueba de propiedad 

de algo único26, refiriéndose normalmente a un producto digital como una ilustración, un 

vídeo, un elemento de un videojuego, etc. Las opciones son muy amplias. La unicidad de 

estos elementos viene dada por su creador o diseñador, pues es quien decide lo escasos 

que son y en qué se diferencian entre ellos. Hoy en día, hablar de NFTs es hablar de 

polémica, pues para algunos estos son el futuro del arte y supondrán un gran beneficio 

para los creadores, mientras que, para otros, no son más que un gasto energético 

 
 

 

24 https://es.wikipedia.org/wiki/Caso_GameStop [Consultado por última vez el 03/03/2022] 
25 Elon Musk auf Twitter: „It’s inevitable https://t.co/eBKnQm6QyF“ / Twitter [Consultado por última 

vez el 20/05/2022] 
26 Tókenes no fungibles (NFT) | ethereum.org [Consultado por última vez el 08/06/2022] 

https://es.wikipedia.org/wiki/Caso_GameStop
https://twitter.com/elonmusk/status/1284291528328790016?ref_src=twsrc%5Etfw%7Ctwcamp%5Etweetembed%7Ctwterm%5E1284291528328790016%7Ctwgr%5E%7Ctwcon%5Es1_&ref_url=https%3A%2F%2Fwww.cnn.com%2F2020%2F12%2F20%2Finvesting%2Felon-musk-bitcoin-dogecoin%2Findex.html
https://ethereum.org/es/nft/#how-nfts-work
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innecesario. Algunos creadores han denunciado la apropiación y conversión su trabajo en 

NFTs sin su consentimiento27. 

 

 
Otra aplicación en auge de esta tecnología son los llamados contratos inteligentes (smart 

contracts). Este tipo de contratos no son más que programas informáticos que aseguran 

que determinadas acciones se llevarán a cabo automáticamente cuando se cumplen las 

condiciones estipuladas. Utilizando la tecnología de cadenas de bloques se consigue que 

ninguna de las dos partes implicadas en el contrato pueda alterarlo a su favor, que las 

condiciones estén disponibles para ser consultadas en cualquier momento por cualquiera 

con acceso a la cadena, así como un ahorro en tiempo y costes asociados a los 

intermediarios. Un ejemplo claro de esto podemos verlo en el campo de los seguros de 

viajes: si un medio de transporte se retrasa más allá de lo estipulado en el contrato 

inteligente, la compensación se podría efectuar automáticamente, permitiendo que el 

usuario perjudicado por este contratiempo no tenga que pasar por un proceso de 

reclamación para conseguir su indemnización. 

 

 
También es una realidad el uso de la tecnología blockchain en la gestión de las cadenas 

de suministros. La trazabilidad y transparencia de la tecnología permiten que se sepa en 

todo momento de dónde vienen los productos y en qué punto de la cadena se encuentran 

y si ha surgido alguna incidencia en el proceso28. Es capaz de reducir el error humano y 

los posibles retrasos automatizando procesos como el registro de las cantidades 

transportadas o la vinculación de los números de serie con los bienes materiales 

asociados. Ejemplos de este uso se pueden dar en el seguimiento de la procedencia de 

productos cárnicos, para asegurar la calidad de los mismos, o de productos que hayan 

causado algún tipo de intoxicación alimentaria, para localizar exactamente qué lotes están 

contaminados y dónde se encuentran para prevenir una mayor afectación. 

 
 
 
 

 

27 Artists report discovering their work is being stolen and sold as NFTs - ABC News [Consultado por 
última vez el 21/04/2022] 
28https://blockgeeks.com/guides/Blockchain-and-supply- 

chain/#How_Blockchain_Technology_Will_Disrupt_the_Supply_Chain [Consultado por última vez el 

03/03/2022] 

https://www.abc.net.au/news/science/2021-03-16/nfts-artists-report-their-work-is-being-stolen-and-sold/13249408
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En el estado de Virginia Occidental, en los Estados Unidos, se utilizó en 2018 la 

tecnología blockchain mediante la plataforma Voatz29 para contabilizar los votos de 

votantes en el extranjero. Aunque en su momento este primer acercamiento se consideró 

un éxito, ciertos problemas relacionados con la seguridad de la app de telefonía móvil 

empleada llevaron al abandono de este sistema30. Pese a todo, se considera que si se 

consiguen superar los retos en materia de seguridad es una posible aplicación con un gran 

potencial. En resumidas cuentas, este tipo de aplicación de la tecnología en democracia 

no es más que un acercamiento a un nuevo enfoque de la gestión de registros de una 

nación. Es decir, a los datos de cada uno de sus habitantes que debe mantener el estado.  

Con la irrupción de la tecnología estos registros se han ido digitalizando cada vez más. 

Aun así, algunos solo están disponibles físicamente, con los inconvenientes que conlleva 

realizar cambios en ellos. De esta manera, la blockchain se postula, una vez más, como 

una forma de ahorrar tiempo y molestias a los usuarios ayudando a simplificar el 

mantenimiento de estos registros. 

Alejándonos un poco de este enfoque, pero manteniéndonos en la gestión de registros de 

datos, un ejemplo adicional de uso se encuentra en la asistencia médica. Utilizando 

cadenas de bloques se podría garantizar la transparencia en los datos de un historial 

médico, su procedencia y aumentar la eficiencia de la comunicación entre distintos 

departamentos o especialistas con el fin de mejorar la atención proporcionada al paciente. 

 
 
 
 
 

2.4 Caso de estudio: TranslateMe Network 

A pesar de que el uso de la blockchain no está extendido a gran escala, se dan algunos 

ejemplos de empresas e instituciones pioneras que apuestan por esta tecnología en la 

industria de la traducción. 

Por ello, esta sección del trabajo está dedicada a, mediante un caso práctico, analizar el 

flujo y metodología de trabajo de la organización TranslateMe Network, tomando como 

 

29 https://slate.com/technology/2019/07/west-virginia-blockchain-voting-voatz.html [Consultado por 
última vez el 03/03/2022] 
30 https://cointelegraph.com/news/west-virginia-abandons-blockchain-voting-in-favor-of-paper 

[Consultado por última vez el 03/03/2022] 

https://slate.com/technology/2019/07/west-virginia-blockchain-voting-voatz.html
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base la información que han proporcionado desde la propia organización y con los datos 

que ofrecen en su página web31. 

Esta organización tiene su sede en Isla Mauricio y cuenta con colaboradores de todas 

partes del mundo. No ofrece muchos datos sobre su origen, pero como podemos 

comprobar, se trata de una red descentralizada que ofrece servicios lingüísticos, 

combinando traducción automática neuronal con traducción humana. La peculiaridad de 

esta organización recae en el empleo de la tecnología de cadena de bloques como 

instrumento para garantizar los derechos de propiedad y la privacidad. 

 

 
TranslateMe cuenta con su propia App (véase anexo 4): se trata de una aplicación de 

mensajería instantánea con la misma estructura que Telegram, un chat en grupo al que 

cualquiera puede unirse y hablar. Sin embargo, lo que lo hace diferente al Telegram 

convencional es que implementa un motor de traducción neuronal que permite traducir 

los mensajes del grupo (véase anexo 5). 

Como se muestra en el anexo, la aplicación nos permite valorar las traducciones y aportar 

sugerencias para el motor de traducción, y a cambio se obtienen TMNs (tipo de token 

propio de la organización que permite el uso continuado de la App. Esto solo se aplica 

cuando nos registramos para contribuir a la opción de pago). Las cien primeras cadenas 

de texto a traducir son gratuitas, después la aplicación pasa a ser de pago: 

 
 

 
Puesto que su App está desarrollada sobre el código fuente de Telegram, esta no usa 

tecnología blockchain, aunque no se descarta que pueda implementarla en un futuro. 

 
 
 
 
 
 
 
 

31 TranslateMe Network – The Future Of Machine Learning [Consultado por última vez el 25/05/2022] 

https://translateme.network/
https://translateme.network/
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Por otra parte, la gran revolución que aspira a desarrollar TranslateMe es un programa 

basado en traducción automática que diferentes comercios y plataformas puedan utilizar 

como servicio32: 

«Mediante el uso de la tecnología blockchain nos es posible tokenizar digitalmente toda 

contribución [de los traductores] como un micropago de valor y notificarlo a nuestra 

plataforma de tokens, llamada TMN, la cual conforma la parte tangible de la red. El activo 

digital devolverá un rendimiento proporcional a los ingresos de la red y a las 

participaciones de los contribuyentes. 

Gracias a esto, los traductores tienen la oportunidad de generar ingresos pasivos solo por 

utilizar sus conocimientos de traducción. Nuestro método valida y recompensa a los 

traductores por mejorar las soluciones que ofrece nuestro motor de traducción automática. 

TranslateMe produce traducciones automáticas de alta calidad, ya que se busca siempre 

seguir mejorando. Trabaja con nosotros y forma parte del futuro de la traducción 

automática.» 

La propia organización ha facilitado para este trabajo la siguiente información sobre el 

funcionamiento de su sistema: 

«La tecnología blockchain controla y asegura el valor. Este valor se transmite a 

TranslateMe por el trabajo realizado, como prueba de traducción. 

La prueba de traducción es algo complicado, porque el objetivo es conseguir una solución 

automatizada que verifique a los traductores. La validación de los traductores constituye 

la primera fase, y la segunda consiste en la validación continua de los datos. 

TranslateMe Network trabaja para conseguir una posición pionera creando una red donde 

el valor pueda ser transmitido a los traductores a cambio de información que resulte útil 

para mejorar los motores de traducción automática que funcionan mediante inteligencia 

artificial. 

Este valor se transmite mediante un token de utilidad. En nuestro caso, llamado TMN. 

Este token representa un valor o prueba de traducción y se relaciona directamente con los 

ingresos obtenidos en la red. 

 
 
 
 

32 https://translateme.network/translators/ [Consultado por última vez el 25/05/2022] 

https://translateme.network/translators/


24  

Los ingresos se generan mediante el uso por parte de clientes, empresas y plataformas de 

la API de traducción de TranslateMe Network. Para usar la API, los pagos se deberán 

realizar en TMNs. 

Una parte de los beneficios les corresponde a los traductores por su contribución. Aunque 

también es necesario que, como usuario que forma parte de la red, se haga un recuento de 

sus TMNs como prueba de la cantidad de valor que aporta a la misma. 

Esta es la explicación del proyecto que estamos desarrollando, cuyo objetivo principal es 

incluir a los traductores en el mercado de la traducción automática.» 

Actualmente, la API de TranslateMe está aún en fase de desarrollo y es de libre acceso y 

descarga33. 

 

 
Tomando como referencia los datos facilitados por la organización, el flujo de trabajo 

sería el siguiente: 

1. Los profesionales de la traducción se registran en la web de TranslateMe para 

colaborar con su proyecto. 

2. Realizan su trabajo entrenando y mejorando el motor de traducción automática de 

la organización, corrigiendo los resultados que este produce. 

3. Generan TMNs como prueba de que han contribuido a mejorar el motor de 

traducción. Cuantas más aportaciones hagan, mayor cantidad de TMNs reciben. 

4. Obtienen beneficios en TMNs de manera proporcional al uso de dicho motor de 

traducción por parte de otras empresas y clientes y a la contribución que hayan 

realizado (cuantos más TMNs hayan generado por contribuir, mayores beneficios 

les corresponderán.) 

Este método de trabajo sería incorporado también a su app de Telegram, donde los 

traductores que decidan colaborar con ellos se encargarán también de evaluar y mejorar 

las traducciones del chat grupal. 

 
 
 
 
 
 

 

33 https://translateme.network/api/ [Consultado por última vez 30/05/2022] 

https://translateme.network/api/
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La innovadora idea de TranslateMe Network invita a reflexionar sobre cuestiones como 

la relación entre las partes implicadas en el proceso de traducción (cliente y proveedor de 

servicios): 

Si se adoptara de manera generalizada el modelo propuesto por esta organización, no 

habría contacto directo entre los profesionales de la traducción y los clientes que necesitan 

los servicios, dando lugar así a una despersonalización tanto del proceso de traducción 

como de los propios proyectos. La comunicación proveedor-cliente sería probablemente 

inexistente, puesto que los traductores no llegarían a conocer al cliente. Su contribución 

se ve limitada a evaluar las traducciones automáticas y corregir el motor de traductor 

neuronal. 

Sería, por tanto, más difícil realizar traducciones de gran calidad, puesto que no se podrían 

tener en cuenta los contextos lingüísticos concretos de cada segmento a traducir, al no 

poder preguntar directamente al cliente. Los proveedores de servicios lingüísticos se 

limitarían a poseditar los resultados de la traducción automática, arriesgándose a que la 

traducción elegida para cada contexto pueda ser incorrecta. 

Además, el abuso de la utilización de la traducción automática perjudica el trabajo de los 

profesionales de la traducción cuando esta supone el núcleo del proceso y no se considera 

una herramienta más, dando lugar a peor calidad de las traducciones, tarifas más bajas, 

menos profesionales necesarios, etc. 

El pago en TMNs también es otro aspecto problemático: a pesar de que la tecnología de 

cadena de bloques garantice el pago en segundos, ¿qué valor real tiene este token? ¿Dicho 

valor es estable? ¿Es posible convertirlo a una moneda real u otra criptomoneda que tenga 

valor elevado? 

Existe la probabilidad de que el beneficio obtenido por contribuir a entrenar el motor de 

traducción automática no compense el tiempo que se ha empleado en ello. 

Además, TranslateMe promete que, gracias al uso de la blockchain, los profesionales de 

la traducción ven garantizada su privacidad y sus derechos de autor. Sin embargo, no 

expone una idea clara sobre cómo se lleva a cabo esta acreditación de la autoría. 

Otro aspecto a tener en cuenta es la ausencia de requisitos para colaborar con la 

organización. De esta forma, el trabajo de proveedores de servicios lingüísticos 

profesionales podría estar entremezclado con la colaboración de voluntarios que carezcan 



26  

de formación específica en traducción, recibiendo estos últimos las mismas 

compensaciones económicas que los traductores de profesión. 

Para colaborar con esta plataforma basta con registrarse en su página web mediante un 

correo electrónico y una contraseña. Por tanto, no hay manera de certificar que los 

traductores registrados sean profesionales formados y/ cuenten con experiencia en el 

sector, de manera que podríamos encontrarnos frente a casos de intrusismo laboral e 

incluso de daños en la calidad de las traducciones y los productos traducidos. 

 

 
La iniciativa de TranslateMe invita a tratar cuestiones como la ética en la traducción: de 

tomarse este modelo como forma estándar de trabajar con la blockchain en el ámbito de 

la traducción, podríamos vernos frente a una gran deshumanización del sector, siendo 

reducidos a nuestra productividad en tokens y supeditados a un motor de traducción 

automática. Esto podría resultar en una competencia desleal dentro de la industria. 

La tecnología de cadena de bloques busca un reparto equitativo de la riqueza, por lo que 

también habría que asegurar que el reparto de las recompensas fuera justo para los 

profesionales de la traducción respecto a la organización. Por otra parte, al incorporar 

nuevas tecnologías en el proceso de traducción, tenemos que tener en consideración que 

es esencial garantizar unas condiciones laborales dignas y no potenciar prácticas que 

podrían resultar abusivas. Sería interesante saber cuánto estamos cobrando realmente con 

los TMNs por nuestro trabajo para esta plataforma y si realmente se puede obtener un 

pago digno y acorde al esfuerzo empleado 

 

 
Por tanto, a pesar de que el proyecto de TranslateMe Network tiene gran potencial, aún 

es pronto para deducir hasta qué punto resultaría económicamente rentable para los 

profesionales de la traducción en particular, y útil para garantizar la calidad para la 

industria de la traducción en general. 

Las posibles desventajas e inconvenientes que supone la adopción generalizada de la 

tecnología blockchain por parte del sector traductológico, así como las nuevas 

posibilidades y formas de trabajo se tratarán profundamente más adelante en este estudio. 
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3. POSIBLES APLICACIONES 

TRADUCTOLÓGICAS 
En esta sección, se expondrán las teorías sobre las posibles aplicaciones de la blockchain 

que podrían causar disrupción dentro del ámbito traductológico, en caso de ser adoptadas 

de manera generalizada. 

Teniendo en cuenta toda la información expuesta con anterioridad a lo largo de este 

estudio, se ha decidido diferenciar tres apartados diferentes: uno sobre los cambios 

generales más esperables para el mundo traductológico (dividido a su vez en secciones), 

otro sobre una posible flamante especialización de traducción y un apartado final sobre 

problemáticas que podría acarrear la adopción de la tecnología de cadena de bloques. 

 
 

 

3.1 Nuevas dinámicas de traducción 

Dentro de este apartado, se recogen las posibles nuevas dinámicas que implicaría el uso 

extendido de la blockchain. A su vez, se proponen cuatro subapartados para dividir los 

tipos de disrupciones posibles: 

 

3.1.1 Flujo de trabajo y estructura empresarial 

Uno de los aspectos más anunciados por los especialistas en la tecnología blockchain está 

relacionado con la estructura y el funcionamiento de las empresas. 

El concepto clave de esta tecnología se fundamenta sobre la idea de crear una red 

descentralizada, por lo que se espera que las nuevas empresas blockchain adopten también 

cierto grado de descentralización. 

 
 

a) Captación de talentos y propiedad de los datos personales 

Dentro de la cadena de bloques, todos somos poseedores únicos de nuestros datos e 

información personal, por tanto, cada individuo tiene el control sobre qué hacer con dicha 

información. Don y Alex Tapscott (2021) hablan sobre todo de cambios en los costes de 

búsqueda, contratación y coordinación: 
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La autoridad sobre los propios datos hace verosímil una remodelación de los procesos de 

selección de personal. Se plantea como posibilidad realizar búsquedas dentro de la red de 

la blockchain a través de preguntas de sí o no, como por ejemplo: ¿Tienes conocimientos 

de inglés nivel C2? ¿Utilizas herramientas TAO? ¿Puedes trabajar con archivos XLIFF? 

A partir de dichas preguntas, se nos mostrarán los resultados de los perfiles que cumplan 

con los requisitos establecidos. Este tipo de captación de talentos resulta beneficiosa, pues 

nos permite basar las elecciones del personal en las capacidades personales sin que quepa 

lugar para prejuicios basados en el sexo o procedencia de la persona, así como cualquier 

otra característica personal ajena a aspectos profesionales objetivos. 

Asimismo, podríamos ver también cambios en la manera en que la información personal 

es tratada y comercializada34: al ser cada uno dueño de sus propios datos, estos se pueden 

usar como activo comercial; de manera que sean las empresas quienes tengan que pagar 

por el acceso a esa información sobre la «caja negra» de los miembros de la red 

blockchain. 

La compraventa de datos personales, que actualmente está latente en Internet a través de 

las diferentes páginas web y empresas (a menudo sin el consentimiento de los usuarios 

poseedores de la información o incluso a través de la compraventa de bases de datos de 

dudosa legitimidad), pasaría a un intercambio de información más justo entre las 

empresas interesadas en establecer contacto con un cierto grupo de población y los 

propios sujetos poseedores de sus datos personales. Este cambio es aplicable tanto para 

los procesos de captación de personal, como para las campañas publicitarias de las 

empresas. 

 

 
Otro de los beneficios que nos brinda la tecnología de cadenas de bloques es la 

inmutabilidad de la información registrada en la blockchain: todas las transacciones y 

movimientos realizados en la red blockchain resultan imposibles de modificar y falsear, 

de manera que las empresas presentarán una mayor transparencia, pareciendo así más 

confiables. Este hecho puede resultar especialmente útil en el mundo de la traducción 

 
 
 

 

34 Tapscott, D. & Tapscott A. 2021. La revolución blockchain: descubre cómo esta nueva tecnología 

transformará la economía global. Barcelona: Grupo Planeta. pág. 229. 
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para que una agencia de traducción sea vista como fiable, de manera que tanto traductores 

como clientes que necesiten sus servicios quieran trabajar con dicha agencia. 

Con la blockchain, sería fácil comprobar si la agencia de traducción cumple con los plazos 

de pago a sus traductores, si las tarifas son las acordadas, si tiene a traductores contratados 

como falsos autónomos, etc. Todas las transacciones registran fecha, hora e importe de la 

transacción; y dichos datos quedan guardados en los nodos, pudiendo ser comprobados 

por todos los miembros de la red blockchain, por lo que sería fácil de comprobar. Las 

agencias de traducción que ofrezcan las mejores condiciones de pago podrían encontrar 

más profesionales que quisieran trabajar con ellas. 

 
 

b) Redes blockchain de traducción 

Dado que la blockchain es pública y accesible para todo aquel que se descargue un 

software de blockchain como Bitcóin o Ethereum, podemos también pensar que tal vez 

no interesa que cualquier persona pueda tener acceso a nuestros registros de transacciones 

y a nuestros datos. 

Aquí es donde entran en juego las blockchain privadas35. En una blockchain privada hay 

una serie de limitaciones para poder formar parte de la red y es necesaria una autorización 

para poder formar parte de ella. Esta autorización llegaría en forma de los actuales 

miembros de la red o de una figura de autoridad capacitada para tomar ese tipo de 

decisiones, por ejemplo una asociación de traductores. 

Esta opción ofrece un mayor control para los usuarios miembros de la red y garantiza 

mayor fiabilidad, asegurando que todos los integrantes de ella persiguen los mismos 

intereses y objetivos. 

Por ejemplo, se podría crear una red distribuida fundamentada sobre una cadena de 

bloques privada. Esta red tendría como integrantes a agencias de traducción, 

profesionales autónomos y clientes que requieran frecuentemente de servicios de 

traducción. Para poder formar parte de ella se podría requerir mostrar el número fiscal o 

CIF de las empresas interesadas en participar en la red blockchain y el NIF, para los 

profesionales que ejerzan como autónomos. 

 

 
35 ¿Qué es una blockchain privada y cómo aprovecharla en tu negocio? (linkedin.com) [Consultado por 

última vez el 27/03/2022] 

https://es.linkedin.com/pulse/qu%C3%A9-es-una-blockchain-privada-y-c%C3%B3mo-aprovecharla-en-tu-marucci-blas
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Por otra parte, al ser muchos de los clientes empresas conocidas, tendríamos como 

añadido extra esa confianza y fiabilidad que aporta el renombre de esas compañías. Es 

probable que surjan sistemas de ranking, con un funcionamiento de evaluación de la 

satisfacción del cliente similar al de empresas como Uber: después de realizar un encargo, 

podremos valorar al proveedor con una puntuación en función de las tarifas, el trato 

recibido o cualquier otro aspecto que consideremos relevante para la ejecución del 

servicio. Presumiblemente, las ofertas de trabajo de agencias y profesionales que 

obtengan las mejores valoraciones, gozarán de una mayor visibilidad que las peor 

valoradas, obteniendo así un mayor potencial de ventas. 

 
 

c) Pagos más eficientes 

El flujo de trabajo también podría verse afectado: con los contratos inteligentes, se puede 

programar la blockchain de manera que los pagos se realicen de manera automática tras 

enviarle el encargo al cliente o cuando el profesional autónomo que hemos subcontratado 

para realizar una determinada tarea nos envíe el servicio que le hemos encargado. 

También sería factible cuando el revisor haya completado la tarea marcando la 

consecución de ciertos objetivos o cuando la comunidad de la red blockchain valore la 

calidad. 

De esta manera, todas las partes podrían salir teóricamente beneficiadas. El cliente 

obtiene el resultado del encargo más rápido y de manera segura; mientras que el traductor 

o agencia de traducción también recibe más rápidamente la compensación económica por 

los servicios realizados. 

Esta característica nos facilita en gran medida el trabajo con clientes internacionales, 

eliminando la intermediación de las entidades bancarias y la necesidad de realizar un 

cambio de divisas, puesto que el pago podría realizarse en criptomonedas, para luego 

cambiar estas por una divisa tradicional o reinvertirlas en la plataforma blockchain. 

También resulta en una mayor motivación de trabajo, ya que las recompensas por nuestros 

esfuerzos son más inmediatas. A su vez, al quedar registradas todas las transacciones, 

facilita la actividad contable. 
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d) Nueva estructura empresarial y modelo de empresa 

Hay también quien afirma que se llevará a cabo una remodelación de la estructura 

empresarial36: la cadena de bloques asegura una mayor eficacia a la hora de asignar y 

distribuir el reparto de tareas. Podríamos incluso estar ante una posibilidad de eliminación 

de puestos de trabajo «superfluos». 

En las grandes agencias existen múltiples capas de trabajo: varios niveles de traductores 

o intermediarios en el proceso de traducción, revisores, gestores de proyectos, equipo 

comercial, equipo técnico (DTP), control de calidad, recruiting, altos directivos, 

departamento de contabilidad, externalización de servicios, etc. El proceso de traducción 

es largo y todas estas capas se encuentran en medio de la relación cliente-proveedor. 

Prescindir de miembros de la empresa podría ser más verosímil al hablar de agencias de 

traducción de gran tamaño; una posibilidad sería la remodelación del departamento de 

contabilidad, puesto que la propia cadena de bloques lleva el registro del libro contable y 

de todas las transacciones. 

También, debido a los cambios en cuanto a contratación de personal que puede 

implementar el uso de la blockchain, son esperables transformaciones en cuanto al 

recruiting. Incluso, podría plantearse un aumento en el nivel de subcontratación de todo 

tipo de servicios involucrados en el proceso de traducción, de manera que el propio 

proceso esté descentralizado. 

Las PYMES y trabajadores por cuenta propia apenas notarían estos cambios, puesto que 

no tienen una distribución de tareas tan marcada como en las grandes empresas, donde 

cada individuo cumple estrictamente una función concreta. En los dos supuestos 

anteriores, nos encontramos con trabajadores que desempeñan más de una función 

fundamental para el desarrollo de la actividad empresarial. 

 

 
La creación de cooperativas descentralizadas también es otro escenario posible. El 

protocolo blockchain resulta útil para la formación de cooperativas y sociedades 

 
 
 
 

 

36 Blockchain as translation’s new foundational technology :: Jealous Markup [Consultado por última vez 

el 29/03/2022] 

https://jealousmarkup.xyz/texts/blockchain-translation-foundational-technology/
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autónomas dirigidas y organizadas por personas que se asocian para satisfacer unas 

necesidades comunes37. 

A partir de las redes blockchain de traducción mencionadas anteriormente, podrían surgir 

este tipo de asociaciones de profesionales autónomos. Una serie de traductores podrían 

formar una cooperativa blockchain donde compartiesen clientes y proyectos de 

traducción, de manera que, para proyectos grandes, una parte de se encargarían de la 

traducción, otros de la revisión, otros de la gestión del proyecto, etc. 

Se trataría de una estructura similar a la de una agencia de traducción, pero donde todos 

los miembros de la cooperativa participasen activamente en el proyecto y recibieran la 

misma proporción de los beneficios obtenidos. 

Cabe mencionar que tal vez sería necesaria una regulación especial para este tipo de 

cooperativas, pues solo serían rentables en casos donde los profesionales de la traducción 

se enfrenten a encargos de gran tamaño. De otra forma, las ganancias podrían ser mínimas 

a pesar del gran esfuerzo invertido. Una posibilidad es que estas cooperativas se puedan 

conformar y disolver de manera rápida, de manera que se formasen para los momentos 

de necesidad de colaboración. 

 

 
Hoy en día, los usuarios y consumidores estamos obligados a utilizar servicios 

predefinidos por los valores y objetivos de las grandes empresas centralizadas que 

ostentan todo el poder. Con la tecnología de cadena de bloques, sería, probablemente, 

más sencillo establecer nuevas condiciones más justas para poder competir contra estos 

grandes agentes económicos. 

 
 
 

3.1.2 Herramientas de traducción 

Es bien sabido que las herramientas de traducción asistida son un colaborador esencial 

para los traductores, tanto autónomos como en plantilla. Con el uso de la tecnología 

blockchain, la manera en la que trabajamos con estas herramientas podría verse alterada: 

 
 
 

 

37 Tapscott, D. & Tapscott A. 2021. La revolución blockchain: descubre cómo esta nueva tecnología 
transformará la economía global. Barcelona: Grupo Planeta. pág. 278. 
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Podríamos pasar a un uso generalizado de las DApps o aplicaciones distribuidas38. DApp 

es el acrónimo de decentralized app, y hace referencia a aplicaciones que trabajan 

mediante una red de nodos descentralizada. Funcionan de forma muy similar a las 

aplicaciones tradicionales que conocemos como WhatsApp o Youtube, pero sin que el 

poder se concentre en una empresa propietaria de los servidores. 

Un ejemplo de aplicación distribuida muy conocida es BitTorrent, un protocolo de 

intercambio de archivos peer to peer. El software de Bitcóin fue la primera DApp en 

incorporar la blockchain a su estructura. 

Sin embargo, fue Ethereum quien hizo proliferar la aparición de estas aplicaciones gracias 

al complejo lenguaje de programación que utiliza (llamado Solidity) y a que es capaz de 

ejecutar smart contracts. 

El funcionamiento de este tipo de aplicaciones tiene un gran parecido a la operatividad 

de la tecnología de cadena de bloques39: 

Cada uno de los usuarios de la aplicación constituye un nodo. Los usuarios se comunican 

entre sí a través de la cadena de bloques que usa la DApp, donde queda registrada toda 

operación que pasa por el contrato inteligente que dirige el funcionamiento de la 

aplicación. 

Todas las operaciones que se realizan en la aplicación están reguladas por el contrato 

inteligente, de manera que se asegura que todos los participantes de la red actúan dentro 

del mismo contexto. 

A su vez, el contrato se encarga de comprobar la validez de cada interacción entre 

usuarios. Cuando tiene lugar una nueva operación dentro de la DApp, la información se 

actualiza en todos los nodos. 

De esta forma, es posible garantizar que la información quede almacenada correctamente 

en cada nodo y así, los usuarios ayudan al mantenimiento de la aplicación, 

proporcionando los recursos de su equipo informático. Esto resulta también útil para 

garantizar que la aplicación no quede fuera de servicio. 

 
 
 
 
 

38 Decentralized applications (dapps) | ethereum.org [Consultado por última vez el 25/04/2022] 
39 ¿Qué son las DApps? (bit2me.com) [Consultado por última vez el 25/04/2022] 

https://ethereum.org/en/dapps/#what-are-dapps
https://academy.bit2me.com/que-son-las-dapps/
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En este tipo de aplicaciones, el almacenamiento de datos es también totalmente 

descentralizado. Todos los usuarios de la plataforma almacenan un historial con todas las 

interacciones que se dan dentro de la red DApp. Estas interacciones también se almacenan 

dentro de los bloques de la blockchain. 

Las DApps presentan sofisticados niveles de seguridad: funcionan sobre una blockchain 

que usa criptografía, asegurando que la información solo puede ser vista por el creador 

de esa información, mientras que el resto de usuarios solo pueden validar o no la 

veracidad de dicha información. Los datos personales también son solamente visibles por 

el propio usuario, y al no ser estos almacenados ni en la nube ni en un servidor externo, 

no son vulnerables al robo o venta de información personal. Los usuarios mantienen 

control absoluto de sus datos. 

Otra de sus ventajas es que son de código abierto, de manera que cualquiera puede 

contribuir a mejorarla y acceder a la información de su código fuente. 

 
 
 

Ethereum ofrece la posibilidad de crear aplicaciones distribuidas. Podrían programarse 

toda clase de herramientas TAO, de control de calidad, de subtitulado, etc. que 

funcionasen como DApp dentro de una blockchain. 

Se podría crear una red de blockchain privada que abarcase estas  herramientas de 

traducción. De esta manera, los usuarios podrían recibir ethers (la moneda de Ethereum) 

u otro tipo de tokens por usar estas aplicaciones que resultan tan útiles durante el proceso 

de traducción, y a su vez, esas recompensas podrían usarse como moneda pago para poder 

hacer uso de la aplicación. 

Los pagos y cobros por los encargos de traducción también podrían realizarse en 

criptomonedas. 

Así, en lugar de tener que pagar costosas licencias, podríamos comprar el uso de estas 

herramientas de traducción simplemente utilizando la aplicación distribuida y generando 

tokens o criptomonedas que nos sirvan para obtener acceso a la aplicación. De esta 

manera, se garantiza el mantenimiento y buen uso de la aplicación, a la vez que se 

recompensa a los programadores que la hayan creado. Se abriría camino a la posibilidad 

de facturar por el uso real de la herramienta: en lugar de pagar por una licencia o 

suscripción que tal vez no se llegue a amortizar, se pagaría por número de palabras 



35  

traducidas en cada periodo contable. Este sistema se utiliza por ejemplo en la API del 

motor de traducción automática de Google: la API ofrece de forma gratuita 50 consultas 

o usos diarios; en caso de que se supere esa cantidad, hay que pagar 0,0047€ por cada uso 

adicional40. 

 
 

3.1.3 Acreditación de la autoría 

Uno de los mayores problemas del sector de la traducción es la falta de reconocimiento 

del trabajo realizado. Los traductores hemos asumido que perdemos la autoría de nuestras 

traducciones una vez las hemos entregado al cliente. 

En redes sociales como Twitter, podemos ver frecuentemente protestas por las 

reivindicaciones de autoría41 42, pero a pesar de las continuas quejas por los derechos de 

propiedad intelectual, rara es la vez que vemos el nombre del traductor en los créditos de 

una película o un videojuego. 

El reconocimiento de los derechos de autor es fundamental para crear un portfolio que 

muestre nuestra trayectoria profesional, así como para facilitar la comunicación con 

posibles clientes, de manera que nos contacten más fácilmente y otorgar una muestra de 

reconocimiento del trabajo realizado. En la cadena de bloques podemos dejar un registro 

del volumen y la tipología de textos que hemos traducido; por ejemplo, que quede 

constancia que en nuestra trayectoria profesional hemos traducido 100 000 palabras en el 

ámbito de la localización de videojuegos. 

La blockchain podría ser una buena solución a esta problemática: esta tecnología permite 

asignar derechos de autor. De esta forma, sería posible recoger la autoría tanto de las 

traducciones realizadas, como de las memorias de traducción, entradas en bases de datos 

terminológicas e incluso de los corpus. Una manera de mostrar esa autoría podría ser 

dejando constancia de la clave pública de identificación del traductor en la cadena de 

bloques. 

 

 

40 Top 10 Best Translation APIs [2021] for Developers 20+ API reviewed (rakuten.net) [Consultado por 
última vez el 20/05/2022] 
41 https://twitter.com/IreneePedrosa/status/1458367485388918787 [Consultado por última vez el 
10/05/2022] 
42 https://twitter.com/ATRAE_ORG/status/1493898753996115972 [Consultado por última vez el 

10/05/2022] 

https://blog.api.rakuten.net/top-10-best-translation-apis-google-translate-microsoft-translator-and-others/#%3A~%3Atext%3DThe%20Google%20Translate%20API%20lets%20you%20leverage%20Google%E2%80%99s%2Cof%20text%20from%20one%20language%20to%20the%20other
https://twitter.com/IreneePedrosa/status/1458367485388918787
https://twitter.com/ATRAE_ORG/status/1493898753996115972
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Al quedar registrados los derechos de propiedad en la cadena de bloques, aseguramos el 

reconocimiento profesional aunque el producto final para el que hemos prestado nuestros 

servicios lingüísticos sea propiedad del cliente. 

Gracias a la tecnología blockchain, sería posible demostrar la autoría de la traducción, 

memoria o corpus y maximizar beneficios a partir de dicha autoría: los traductores 

podrían recibir compensaciones económicas cada vez que se utilizan sus corpus y 

memorias de traducción como material de referencia. 

 

 
Un ejemplo práctico sería la página web ProZ.com43, un portal donde profesionales de la 

traducción comparten dudas terminológicas, ofertas de trabajo, feedback sobre posibles 

clientes y sus propios portfolios. 

Este sitio web no utiliza blockchain, pero sería un modelo de red que podría aplicar 

perfectamente esta tecnología. Así, se constituiría una red privada basada en cadena de 

bloques que pudiera certificar que, por ejemplo, hemos traducido n cantidad de 

documentos técnicos. 

 
 
 

3.1.4 El concepto de traducción como producto 

Anteriormente en este trabajo, se ha hecho una breve mención a los NFTs o tokens no 

fungibles como otro de los criptoactivos más famosos del momento. 

Un NFT es la representación de un activo, sea este físico o digital, en la red blockchain44. 

Destacan especialmente por su singularidad, y actualmente, están en el foco de la 

compraventa de activos digitales. Algunos ejemplos de NFTs son GIFs, una firma, 

música, entradas para eventos, etc. 

Estos activos permiten asignar y reclamar derechos de propiedad sobre datos digitales, 

los cuales se pueden rastrear por medio de la tecnología blockchain45. Cada NFT solo 

 
 
 

 

43 Traductores autónomos & Empresas de traducción | ProZ.com [Consultado por última vez el 
03/06/2022] 
44 ¿Qué son los NFTs? (santander.com) [Consultado por última vez el 08/06/2022] 
45 Tókenes no fungibles (NFT) | ethereum.org [Consultado por última vez el 08/06/2022] 

https://www.proz.com/
https://www.santander.com/es/stories/que-son-los-nft?utm_source=bing&utm_medium=cpc&utm_campaign=437114298&utm_term=qu%C3%A9%20es%20un%20nft&utm_content=NFTS&msclkid=7b40c9e090e01a9edacfab4009a80b2e
https://ethereum.org/es/nft/#how-nfts-work


37  

puede tener un único propietario a la vez y, mediante el uso de contratos inteligentes, se 

determina esa propiedad y se gestiona la capacidad para transferir NFTs. 

A día de hoy, estos tokens son muy populares como objetos de coleccionismo. Un 

ejemplo muy conocido es la venta del primer tweet de Jack Dorsey (CEO y cofundador 

de la red social Twitter) por un valor de más de 2,9 millones de dólares46. 

El mercado de los NFT es muy amplio y podemos ver tokens de gran cantidad de 

empresas y personalidades famosas, como el equipo de eSports llamado G2 fundado por 

el español Carlos Rodríguez Santiago (conocido como Ocelote)47 o el youtuber 

Willyrex48. 

Sin embargo, como hemos explicado anteriormente, este mercado es tremendamente 

volátil y no está regulado, por lo que se dan muchos casos de estafas y apropiaciones 

indebidas de contenido. 

Dado que, posiblemente, la principal función actual que cumple este tipo de activos es el 

coleccionismo, cabe plantear la posibilidad de tokenizar traducciones. 

Con casi total seguridad, existirían personas que quisieran adquirir como propiedad 

traducciones «épicas» de sus títulos favoritos49, como el conocido allévoy del Final 

Fantasy VII (véase anexo 6). Los fans de la saga Final Fantasy consideran esta referencia 

de traducción como meme de culto, por lo que probablemente habría gran cantidad de 

videojugadores interesados en ser propietarios de esta traducción en forma de NFT. 

También cabe plantear las cuestiones éticas y morales que puedan surgir de la 

mercantilización de traducciones: si realmente es lícito que se vendan traducciones que 

tienen un gran valor social y cultural, el impacto ambiental que tiene la creación de los 

NFT50 o la especulación, entre otros. 

 
 
 
 
 

46 NFT: El primer tuit de la historia, vendido por 2,9 millones de dólares | Tecnología | EL PAÍS 
(elpais.com) [Consultado por última vez el 08/06/2022] 
47 G2 Esports lanza su propio NFT - Movistar eSports [Consultado por última vez el 08/06/2022] 
48 Willyrex lanza su propio NFT y se agota en segundos | Marca [Consultado por última vez el 

08/06/2022] 
49 Del all your base al allévoy: traducciones de videojuegos dolorosas/desastrosas (vidaextra.com) 
[Consultado por última vez el 17/06/2022] 
50 La revolución NFT: cuando el arte digital amenaza al medio ambiente | Arena Pública 
(arenapublica.com) [Consultado por última vez el 23/07/2022] 

https://elpais.com/tecnologia/2021-03-23/el-primer-tuit-de-la-historia-vendido-por-29-millones-de-dolares.html
https://elpais.com/tecnologia/2021-03-23/el-primer-tuit-de-la-historia-vendido-por-29-millones-de-dolares.html
https://esports.as.com/industria/G2-Esports-propio-NFT-organizacion_0_1539746017.html
https://www.marca.com/videojuegos/lo-mas-gaming/2021/11/19/619771cbca474128068b45aa.html
https://www.vidaextra.com/vidaextra/cagadas-en-las-traducciones
https://www.arenapublica.com/tecnologias/la-revolucion-de-los-nft-cuando-el-arte-digital-amenaza-al-medio-ambiente#%3A~%3Atext%3DLa%20creaci%C3%B3n%20de%20un%20NFT%20promedio%20tiene%20un%2Cenerg%C3%A9tico%20desarrollado%20al%20momento%20de%20hacer%20un%20NFT
https://www.arenapublica.com/tecnologias/la-revolucion-de-los-nft-cuando-el-arte-digital-amenaza-al-medio-ambiente#%3A~%3Atext%3DLa%20creaci%C3%B3n%20de%20un%20NFT%20promedio%20tiene%20un%2Cenerg%C3%A9tico%20desarrollado%20al%20momento%20de%20hacer%20un%20NFT
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Otra funcionalidad de este tipo de tokens estaría más relacionada con la traducción a nivel 

profesional: al dar por terminada una traducción en una herramienta TAO diseñada como 

Dapp, se podría determinar que el resultado obtenido fuese un NFT. 

De esta forma, quedaría constancia de la autoría del creador del NFT, en este caso, el 

traductor. Luego, este token se vende y pasa a ser propiedad de la empresa o cliente que 

ha solicitado los servicios lingüísticos, pero queda registrado el profesional de la 

traducción como autor, garantizando así los derechos de propiedad y el reconocimiento 

merecido. 

La tecnología de cadena de bloques podría aportar grandes mejoras al campo de la 

traducción, mejorando las condiciones de trabajo de empresas y profesionales autónomos, 

siempre que se garantice la calidad de las traducciones. 

 
 
 
 
 

3.2 Una nueva especialización 

Al igual que es necesario traducir libros, películas y documentación técnica, los usuarios 

de las plataformas cripto también requieren de servicios de localización para acceder a 

este mundo digital en su lengua materna. 

Actualmente, existen gran cantidad de proyectos de traducción blockchain por parte de 

los desarrolladores de criptomonedas: por ejemplo, Ethereum51 está desarrollando un 

programa de colaboración descentralizada para dar acceso a usuarios no angloparlantes a 

su plataforma. 

Las plataformas de intercambio de criptomonedas también son otro potencial cliente. 

Binance52, una de estas plataformas, busca traductores especializados para localizar sus 

servicios. Además, esta plataforma efectúa los pagos a cambio de los servicios de 

traducción en su criptomoneda BNB (Binance Coin). 

 
 
 
 
 
 

51 https://blog.ethereum.org/2020/07/29/ethdotorg-translation-milestone/ [Consultado por última vez 

el 10/05/2022] 
52 Binance Academy Translation Bounty - Round 2 [Consultado por última vez el 10/05/2022] 

https://blog.ethereum.org/2020/07/29/ethdotorg-translation-milestone/
https://www.binance.com/en/blog/all/binance-academy-translation-bounty--round-2-287503278263664640
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Para poder garantizar una traducción y localización de calidad, es necesario que los 

profesionales encargados de la localización de proyectos relacionados con la blockchain 

y las criptomonedas cuenten con un alto grado de especialización: al igual que para 

traducir poesía (cumpliendo con los estándares de calidad) es fundamental una 

especialización en traducción literaria, para traducir en plataformas y aplicaciones que 

utilicen blockchain se requieren conocimientos técnicos de finanzas y de informática. 

Es fundamental que los usuarios de plataformas blockchain puedan comprender la 

información técnica que se les proporciona en la plataforma, a la vez que las interfaces 

sean apropiadas e intuitivas para la cultura del usuario. 

De esta forma, es posible que veamos la incorporación de especializaciones en este 

ámbito dentro de los estudios en traducción. 

 

 
Podemos afirmar que, independientemente de que se implemente o no el uso de la 

blockchain dentro del ámbito traductológico, los profesionales de la traducción estaremos 

en contacto con esta tecnología y todas sus implicaciones, puesto que constituyen un 

prometedor nicho de trabajo. 

 
 
 
 

 

3.3 Riesgos e inconvenientes de la adopción de la 

tecnología blockchain 
Después de haber analizado las posibles novedades que podría suponer la implementación 

de la tecnología blockchain en el mundo traductológico, es necesario también realizar un 

balance de posibles problemáticas que podría causar. 

Hoy en día, las opiniones sobre la cadena de bloques están muy polarizadas y se dividen 

en dos grupos: aquellos que piensan que la blockchain será el santo grial que salvará la 

humanidad, construyendo una nueva sociedad basada en la fiabilidad y un mayor control 

personal de nuestros datos y finanzas; y por otro lado, quienes opinan que simplemente 

se trata de un avance tecnológico más, que ni siquiera resultará necesario o fundamental, 

cuya única razón de ser es la especulación y que ocasionará más problemas de los que 

solucionará. 
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Esencialmente, la realidad se encontraría posiblemente en un punto medio entre ambas 

posiciones. La tecnología de cadenas de bloques no salvará a la humanidad de todos sus 

males y probablemente tampoco acabe definitivamente con el poder de los grandes 

agentes financieros. Sin embargo, como hemos visto, sí que puede aportarnos importantes 

avances y mejoras. 

En este apartado nos centraremos en analizar cuáles son los riesgos e inconvenientes que 

podría ocasionar esta tecnología. En primer lugar, resulta necesario aclarar que antes de 

la adopción definitiva de la blockchain por parte de la industria traductológica vemos 

necesario resolver una serie de cuestiones clave: 

 
 
 

3.3.1 Falta de precedentes y marco legal y cuestiones de 

seguridad 

En primer lugar, se trata de un campo donde, a día de hoy, aún no se ha realizado ningún 

estudio previo de viabilidad. Dentro de la industria de la traducción, no se da un uso 

generalizado de la tecnología de cadena de bloques, por tanto, antes de decidir si sería 

favorable o no incorporar la blockchain al flujo de trabajo de traducción, se tendría que 

dar una situación de uso más extendido de esta tecnología, o que las grandes agencias 

realizasen experimentos de uso, trabajando en proyectos exclusivamente sobre 

plataformas blockchain. 

 

 
A día de hoy, el número de personas con conocimientos para operar con la tecnología de 

cadenas de bloques es bastante reducido. Para que el protocolo blockchain pueda 

implantarse y usarse de manera eficiente, un gran grueso poblacional debería 

familiarizarse con su funcionamiento y comprender la tecnología subyacente. 

Esto nos lleva a plantear cómo se podría educar a la población en el uso de la blockchain: 

¿tendría que enseñarse en las escuelas y universidades, incorporándose a los planes 

educativos? ¿Los gobiernos y empresas deberían ofrecer cursos de formación gratuitos 

para aprender a trabajar con esta tecnología? 

Un proceso de elaboración de esta formación, así como su implantación y aplicación 

efectiva implica también grandes costes monetarios y temporales. 



41  

 

La necesidad de elegir un método de consenso es también de gran importancia. 

Actualmente, no existe interoperabilidad entre las diferentes blockchain y criptomonedas 

existentes. Esto supone un gran problema, puesto que, hasta que se produjera un avance 

tecnológico que nos habilitase dicha interoperabilidad, lo ideal sería que todo el sector 

traductológico trabajase con la misma plataforma blockchain y con la misma 

criptomoneda; lo cual, para ciertas empresas podría no resultar interesante (podrían estar 

acostumbradas a trabajar con una plataforma y divisa concretas, y cambiar a otra 

supondría unos costes elevados). 

Podríamos encontrarnos frente a una pugna por el liderazgo de plataformas y 

criptoactivos específicos: las empresas y organizaciones desarrolladoras querrían que sus 

servicios se considerasen los nuevos estándares en el mundo traductológico, pasando a 

usar solo una plataforma y moneda o token concreto para realizar la actividad y las 

transacciones. 

 

 
Otro aspecto básico es la falta de regulación y de un marco legal que se ocupe de las 

transacciones en la blockchain y de legitimar el uso de las diversas criptomonedas. El uso 

de los contratos inteligentes o smart contracts es muy necesario, por tanto, la existencia 

de una regularización que proteja a clientes y profesionales es de vital importancia para 

evitar engaños y malas praxis. 

Para ello, tendría que darse una predisposición por parte de los gobiernos y las autoridades 

para respaldar la incorporación de la tecnología de cadena de bloques a la sociedad. 

Actualmente, sabemos que los gobiernos no se muestran muy favorables a la blockchain 

y las criptomonedas, incluso hay casos de países que han prohibido su uso como método 

de pago válido53. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

53 Tailandia: uno de los mayores adoptantes de Asia ahora tiene prohibido usar criptomonedas como 

pago Por AMBCrypto Spanish (investing.com) [Consultado por última vez el 01/04/2022] 

https://mx.investing.com/news/cryptocurrency-news/tailandia-uno-de-los-mayores-adoptantes-de-asia-ahora-tiene-prohibido-usar-criptomonedas-como-pago-2315084
https://mx.investing.com/news/cryptocurrency-news/tailandia-uno-de-los-mayores-adoptantes-de-asia-ahora-tiene-prohibido-usar-criptomonedas-como-pago-2315084
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También es cierto que ciertos países y entidades financieras están realizando inversiones 

en investigar posibles aplicaciones de la tecnología blockchain54, si bien hoy en día las 

regulaciones existentes son prácticamente escasas y objeto de controversia. 

Como consecuencia de la gran cantidad de estafas o intentos de estafa relacionados con 

criptomonedas, la Unión Europea plantea unas bases legales que creen una normativa 

común para los 27 y eviten el mal uso de esta tecnología55. 

 
 

Cuando escuchamos hablar sobre la blockchain, una de las características que más destaca 

es la seguridad del protocolo, pero ¿podemos realmente garantizar que su alto grado de 

seguridad no depende en gran parte de que es una tecnología reciente y usada por un 

pequeño sector poblacional? Con las técnicas de encriptación actuales sí se puede hablar 

del gran nivel de seguridad que ofrece la cadena de bloques. Por otra parte, ¿seguiría 

garantizando la seguridad si se implementara la desencriptación basada en modelos 

cuánticos? (tecnología punta y de última generación). 

No podemos descartar que, con el paso del tiempo, los piratas informáticos encuentren 

puntos débiles en la cadena de bloques y la seguridad de la blockchain sea del mismo 

nivel que la de cualquier red informática actual. 

Como sabemos, actualmente, hay una gran problemática con la transparencia y el fraude 

de algunas empresas. Es probable que algunas compañías no quieran someterse a una 

transparencia total. Llegado el momento, si se encuentran flaquezas en la blockchain, 

incluso se podría llegar a manipular el libro contable de la cadena de bloques. 

 

 
Haciendo referencia a la seguridad, incluimos también la protección al colectivo de 

traductores. Por esta razón, seguridad y regulación también estarían estrechamente 

relacionadas: además de una seguridad informática que garantice nuestra privacidad, es 

indispensable la existencia de unas normativas que luchen contra prácticas que empeoran 

y que incluso podrían denigrar las condiciones de trabajo del sector. 

 
 

54 Blockchain: qué es y cómo afecta al sector financiero (santander.com) [Consultado por última vez el 
01/04/2022] 
55 La Unión Europea se remanga para regular las criptomonedas y acabar con los fraudes (msn.com) 

[Consultado por última vez el 21/04/2022] 

https://www.santander.com/es/stories/blockchain-seguridad-y-transparencia-al-servicio-de-la-banca
https://www.msn.com/es-es/dinero/economia/la-uni-c3-b3n-europea-se-remanga-para-regular-las-criptomonedas-y-acabar-con-los-fraudes/ar-AAVrk7O?ocid=BingNewsSearch
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3.3.2 Hegemonía de los grandes intermediarios 

La cadena de bloques también tiene otros atributos importantes: la transparencia y la 

descentralización del poder, creando empresas menos jerarquizadas. 

Respecto a la descentralización del poder, también es posible que no sea del interés de las 

compañías delegar más responsabilidad y poder de decisión en sus trabajadores, teniendo 

así que aumentarles los sueldos y perdiendo los altos directivos poder de decisión sobre 

la actividad económica. 

Cabe plantear también si realmente las altas esferas financieras aceptarán tan fácilmente 

ser reemplazadas por una tecnología. Los bancos y demás entidades facturan importantes 

cantidades de dinero con sus servicios, por lo que no renunciarán a seguir desarrollando 

su actividad. Ya hemos visto casos de grandes entidades financieras que están buscando 

su lugar dentro del sector, como el Banco Santander mencionado anteriormente o 

CaixaBank56. 

La blockchain promete eliminar la necesidad de intermediarios; sin embargo, dichos 

intermediarios ostentan gran poder y es de esperar que intenten formar parte activamente 

en esta tecnología. Como ya hemos visto, hay entidades bancarias que trabajan en 

proyectos blockchain. 

Un escenario posible es que las grandes entidades financieras utilicen la tecnología de 

cadena de bloques para abaratar sus costes mientras mantienen los mismos beneficios; 

por ejemplo, despidiendo a empleados y digitalizando aún más las transacciones y 

operaciones bancarias. Los grandes intermediarios financieros acaban siempre creando o 

encontrando una función que cumplir. 

 

 
Otro hipotético problema podría estar relacionado con las empresas que actualmente 

distribuyen herramientas de traducción: probablemente no quieran competir con las 

DApps, por lo que también intentarán imponer sus productos dentro de la tecnología de 

cadena de bloques, con peligro de creación de monopolios u oligopolios que impongan 

sus condiciones. 

 
 

 

56 Caixabank explica su estrategia blockchain - Blockchain Economía (blockchaineconomia.es) 

[Consultado por última vez el 20/05/2022] 

https://www.blockchaineconomia.es/caixabank-explica-su-estrategia-blockchain/#%3A~%3Atext%3DBlockchain%20mejorar%C3%A1%20los%20servicios%20financieros%2C%20y%20CaixaBank%20lo%2Cparticipa%20en%20proyectos%20y%20pruebas%20de%20esta%20tecnolog%C3%ADa
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Actualmente, nos encontramos en un contexto de pugna entre las herramientas TAO 

convencionales y las plataformas de gestión de contenido. Estas últimas ofrecen menos 

funcionalidad y prestaciones, pero tienen claras ventajas respecto a las TAO (como la 

facilidad que ofrecen para el trabajo colaborativo en línea) o la incorporación de 

herramientas para la integración directa con los entornos de desarrollo de producto. 

Muchos usuarios parecen aceptar las carencias en virtud de las nuevas características, por 

lo que cabe plantear si podría ocurrir algo similar con la evolución de herramientas de 

traducción diseñadas como DApps. ¿Coexistirán dos mercados diferenciados durante 

largo tiempo? ¿Existirán también muy pronto plataformas de gestión de contenido 

sustentadas por tecnología de cadena de bloques? Si se adopta en gran medida el uso de 

esta tecnología en el sector de la traducción, ¿se seguirán desarrollando nuevas 

herramientas que no estén diseñadas para funcionar en una blockchain? 

 
 
 

3.3.3 Problemática para los trabajadores 

Además de todos los inconvenientes citados anteriormente, otro problema relacionado 

con la implantación generalizada de la blockchain es la plausible sustitución de puestos 

de trabajo por la tecnología, la robótica y la Inteligencia Artificial. 

Es posible que las empresas utilicen dichos avances, denominando a ciertos puestos de 

trabajo como «superfluos» para así eliminarlos y reducir costes y aumentar beneficios. 

Tomando como ejemplo el flujo de trabajo de la organización TranslateMe Network, una 

posibilidad sería la desaparición de la figura del revisor: al ser el traductor quien se 

encarga de comprobar y poseditar los resultados del motor de traducción neuronal, ya no 

habría necesidad de una segunda revisión 

 

 
También, dentro del ámbito traductológico, hemos hablado de que con la cadena de 

bloques podemos hacer preguntas de sí o no para que se nos muestren los resultados 

filtrados. 

Esta función resulta beneficiosa para realizar cribas en los procesos de selección, pero, 

por otra parte, nos impide descubrir talentos ocultos que podrían tener gran potencial y 

creatividad. Al no cumplir con los criterios, el buscador no nos mostraría esos perfiles, 

pudiendo así perder la oportunidad de descubrir a personas que podrían ser muy aptas 
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para el puesto y también el componente más humanístico en el proceso de selección, 

basado en cierta medida en percepciones e intuiciones. 

 

 
La gran problemática más reciente, y probablemente una de las más importantes, es el 

realizar los pagos en criptomonedas u otro tipo de tokens: estos activos son muy volátiles, 

aún no existe una regulación fuerte que ayude a estabilizarlos y se dan muchos casos de 

especulación que producen grandes pérdidas entre los inversores57 58. 

Los salarios y pagos se podrían ver muy perjudicados en caso de cobrarse en dinero no 

digital, pues el valor de los distintos activos digitales es muy volátil y, en ocasiones, ni 

siquiera pueden canjearse por monedas reales (permitiendo solo su uso dentro de la 

plataforma que las produce). Lo cual podría llevarnos a casos de explotación, con largas 

e intensas jornadas laborales a cambio de beneficios que no se correspondan con la carga, 

el volumen y el tiempo de trabajo. 

 

 
También basándonos en la metodología de TranslateMe Network, es destacable el riesgo 

de intrusismo laboral que se podría dar en plataformas cuyo único requisito para poder 

colaborar es la creación de una cuenta, sin necesidad de demostrar formación y/o 

experiencia en traducción. Derivando así en posibles reducciones de las ya bajas tarifas y 

en una plausible pérdida de calidad de los servicios de traducción. 

 

 
Se puede concluir que la implementación del uso de la tecnología blockchain podría traer 

cambios que podrían resultar problemáticos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

57 Bitcóin: La caída de la criptodivisa reaviva los temores en las criptomonedas | Inversiones | FMI | 
Finanzas | Economía | La República (larepublica.pe) [Consultado por última vez el 20/05/2022] 
58 La caída de Luna/Terra y los problemas de todo el mercado de criptomonedas | XTB [Consultado por 

última vez el 20/05/2022] 

https://larepublica.pe/economia/2022/05/16/bitcoin-la-caida-de-la-criptodivisa-reaviva-los-temores-en-las-criptomonedas-inversiones-fmi-finanzas/
https://larepublica.pe/economia/2022/05/16/bitcoin-la-caida-de-la-criptodivisa-reaviva-los-temores-en-las-criptomonedas-inversiones-fmi-finanzas/
https://www.xtb.com/es/analisis-de-mercado/la-caida-de-luna-terra-y-los-problemas-de-todo-el-mercado-de-criptomonedas
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4. CONCLUSIONES 
Son muchas las opiniones sobre la blockchain, y, a día de hoy, es difícil saber qué impacto 

llegará a tener en nuestra sociedad y, sobre todo, cuándo serán visibles a gran escala los 

cambios que implica la adopción de esta tecnología. 

Nos encontramos aún frente a un escenario de incertidumbre, donde lo más seguro es que 

este posible cambio, si acontece, tarde décadas en implantarse, puesto que la integración 

de esta tecnología como norma de uso general requiere también grandes inversiones de 

investigación, capital y regulaciones. 

 

 
En cuanto al ámbito traductológico, podemos decir que, independientemente de que se 

generalice o no el uso de la blockchain, los profesionales de la traducción tenemos un 

gran nicho de trabajo en la localización de las plataformas blockchain y de los 

documentos e información relacionados con esta tecnología, criptomonedas y todo tipo 

de activos digitales, pues actualmente existe una gran oferta de este tipo de encargos. Es 

esperable que surja una nueva especialización enfocada a la localización y traducción de 

este tipo de contenido, la cual probablemente requerirá una formación específica que 

deberá ser tomada en cuenta en los estudios de traducción e interpretación. 

A su vez, surge una oportunidad de obtener el reconocimiento merecido por nuestro 

trabajo, pues la blockchain promete ayudar a garantizar los derechos de autoría, 

resultando así más sencillo demostrar nuestra experiencia profesional, mientras que se 

deja constancia de nuestra participación en un determinado proyecto. 

También podríamos encontrarnos una nueva forma de contactar con nuestros clientes y/o 

empleadores y de trabajar con las herramientas de traducción: más digitalización, pagos 

más rápidos y con posibilidad de cobrar en activos digitales, eliminación de 

intermediarios, etc. 

Se trata de una tecnología que podría aportar todas estas grandes mejoras si se coopera, 

se da un consenso y se protegen los derechos de los traductores. 

 

 
Sin embargo, la adopción de la tecnología de cadena de bloques también podría acarrear 

graves consecuencias para el sector. Si no se garantizan unos estándares mínimos, 
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podríamos ver grandes reducciones en las ya bajas tarifas, abuso de la traducción 

automática y falta de calidad en los servicios lingüísticos. Por otra parte, también sería 

necesario controlar la fiabilidad de los posibles pagos en activos digitales, dado que estos 

tienen un valor muy volátil e incluso podrían no ser canjeables por monedas reales. 

En caso de que se comenzase a introducir la blockchain en el proceso de traducción, las 

grandes agencias y empresas lo tendrían más sencillo que los profesionales autónomos y 

las pequeñas agencias, pues aquellas cuentan con más recursos económicos y mayor 

capacidad de invertir en nuevas tecnologías. Aunque también es cierto que las estructuras 

pequeñas son mucho más flexibles y a menudo pueden implementar cambios con una 

mayor velocidad y de una manera menos traumática. 

 

 
Como conclusión, podemos decir que aún es pronto para conocer cómo evolucionará este 

sector, y que el éxito de la blockchain en la traducción dependerá, seguramente, en gran 

medida de las inversiones en innovación, las normativas que se establezcan y del trato 

que se les dé a los profesionales de la traducción. 

El objetivo de adoptar la cadena de bloques consiste en mejorar las condiciones de trabajo, 

facilitando la comunicación entre las diferentes partes que intervienen en el proceso. Por 

tanto, debido a la gran cantidad de estafas y malas prácticas que se han visto en relación 

con criptomonedas y activos digitales basados en blockchain, la creación de una 

normativa que proteja a usuarios y consumidores es de vital importancia si se quiere 

adoptar un uso generalizado de esta tecnología. También habría que tener en cuenta el 

papel de los grandes intermediarios y cómo evitar que adquieran un control a modo de 

oligarquía. 

Si la adopción y uso generalizado de avances tecnológicos como la blockchain resultan 

en una precarización (del sector de la traducción en este caso) y en el abuso de autoridad 

de los grandes intermediarios, se estaría avanzando en contra de la filosofía original a 

partir de la cual nace esta tecnología. 
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6. ANEXOS 

 
Anexo 1 – Procedimiento de validación de transacciones con la tecnología de cadenas 

de bloques de Bitcóin 
 

 
 
 
 
 

Anexo 2 – Funcionamiento servidor de sellado de tiempo 
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Anexo 3 – Estructura de funcionamiento del proof-of-work 
 
 

 

 
 
 

 
Anexo 4 - App de TranslateMe Network 
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Anexo 5 - Ejemplo de funcionamiento de la App de TranslateMe 
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Anexo 6 - Traducción del Final Fantasy VII 
 


